vubhNPuU ULuNr3uu

SNPN3IdUS AUSUIRUSSHr20 6d LN N3UL
LuUNNF3sSLLNC ULALENPEL Leadniy

Spnhjwé  pwgwhuyingh L Owhiwnwunipywl Ywqdh Uke dwlnn
Ghpnnwy pwaebph L YwenygGhinh hwitidwunnpniiG wowGadhl hGwnwpppnnt-
pjnil t Gepluywglnid, pwGh np dkh Gdwlnipjwl wwinGweny pwgwhwjnhsp
tippbdG Gnuyfiwgynud t YepehGhEphu htiwn: Uju wrnidny wibhpwdtizin Gip hwiw-
pnud winpwawreGwy S.N.Unnpwph wiuwnnipjubp, npnbn hbnhGwyp Gz E
Gpnnjw) Ywnnyygbbph hbnlyw wewGdGwhwunynipyniGGhpp /4., 5, 6/.

w/ wyn ywnnt)gGEphG hwwnntly hG3EpwGql nt YhwnwnpnupyniGp.,

p/ wquwun wpwnwunipynilGp /GEpnpjwi YwnoniygGlpp Ywpnn tG npyti
Gwhwnwuntpjwl guwliwgwd winwibtiph Gheb, GnyGhuly' pwih Yeippnudwywo
aubnp/,

g/ dkh wiywhunipjnibp /SLwpwiwlwl hwiwdw)Gbigiwh pwgwlw)nt-
pyntl b dbwlywh pwrbph gnpéwdénpywl YwbnGhGtinh fuwhuwnny/:

Laqws  wnwhdlwhwwlynipntlbtipp S.N.Unwnywpp hpdGwynpnud £
htitnkyw| ophGwlyGbpny.

...Irene, a woman who had almost disgraced the family, and — still more
amazing - was to him no blood relation... (4, 11) /UhpwGlju| Ywnntjgp npuwé k
Owhiwnwuntpjwh hwiwgnp winwiGtph dhely:

And the lawyer — foul brute - had unsympathetically said that George's
possessions ought to be given to his wife. (4, 17) /hnnh pwgwlw)nipjniG/:

Fenwick took the paper and perceiving that it was a translation of Latin
prose — Cicero. probably, he imagined — written in’a smooth yet unformed hand,
he began fo read. (4, 18) /Lwjunph pwgwlwjnLpjntG/:

Ubnnwnwrlwbp Jtpp G2dwé Yhntpht wnwhdhG-wnwbdhh:

UtwnwnpnipyntlGG nu hGgtipwhqp, puwn dtkq, pwywpwp wwjdwi s66 Gw-
huwnwunipjwl winwiGhph wpwGdGwgiwb L tnwppbpwldiwh hwiwn, pwGh np.

w/ b Gbpnpwy Ywnenyglbpp, L pwgwhwjnhsp wpnn GG wvpnhybg
unnpwlbtuintbpny, thwywagdstipnd Ywd wpnhwaqdtpny,

p/ tipnhjwd L sinpnhwé pugwhwyinhsGbphG hwinney GG Shwiquidw)h
nwnpbp YEnwnpnepyntGGp L hGsEpwqlbp, wilniwdbbw)bhy npwap Gpyniul

55




ty hwdwnynus BG pwgwhuwnhs:

Uwnpbih t pbpbp ShbGnyG  Yenwnpwlwh  dhenglhpny  wpnhywo
YwnnygGph ophGwyGkp, npnGgnud wyn Ywenyglbpp s60 Jupny Gnuylwgby’
Yuwywé Gwhiwnwuntpjwh dky Gpwig Shengny Gupdntdynn hdwuwh, wjuhlp
Gnpwg nbnbYwunywywh gnpdwnntph hbw:

...it was half an hour beyond his dinner-time — he had had no lunch -
and a strange primeval importance surged up within him. (4, 5)

hdy. Always happy to see Mr Rowley — a rascal.

it was bad for her sell her ear-rings to Captain Butler (of all people!) and
buy the mill without even consuiting her own husband about it... (4, 5)

hdd. At that time Joe Giaser (Louis' manager) had serious doubts about
Europe as a commercial position. (4, 11)

O.U.UhwGnywb, uwhiwGbiny npnhywé pwgwhwjwnhgp, Gzmud t, np
wjG npnzswihG-unnpngbihwywG Juuh dtg t qubynid \pwgajwy qnjwlwGh htin’
hdwuwnnyd GiwGybiny GpypnpnwihG unnpngjwih /1, 360/ UyGhwjwn &, np Ykpp
pipdwé ophGwyGhkpnwd a rascal gnjuwlwp L Louis’ manager pwnwlwuywlgnt-
pInLGp Gaywé Yuwuh dby G0 hwiwwwiwufuwbwpwn Mr Rowley L Joe Glaser
qnjulwhbbph hbwn, pwGh np hGwpwynp t hbnbjwi hnfuwybpwnudp.

Mr Rowley — a rascal - Mr Rowley was a rascal.

Joe Glaser (Louis' manager) — Joe Glaser was Louis' manager.

Uwluw)G he had had no lunch L of all people JwnrnigGhph nbwpntd
Odwh thnhuwbwlnuiG wGhGwp b IGnbwpwp, Gdwé Ywenyglhpp tnwppbn
wnwhjnuwlywl gnpéwnnp nlbé Guiuwnwunipjwl 0k wllwhu Gpwig
hwuwnnty wpnhiwG dhengGtiphg:

Atwnlyw) wnwbdGwhwwlynipjntlp, npny S.N.Unwnywnp pGnipwgpnid t
GEpnnjwy Yuwnnyglbnp, wquwn wpwnwunepyntGl & 3bnhGwyp pbpnud ¢
htunlywy ophGwyp,

The music began again — a waltz, and still as a statue in the recess of
the window, ... Soames waited (4, 12), Gztny. np a waltz gnjuwlwGG hdwuwnny
UGpwapynud t music gnulwGhG, uwluw)G, Gpwlhg wigwwnyws (hGknyY
(wfuwnwunipjwl w)j wlnwdGkpny /utnnpngjuwi b wwpwagw/, whinp t nhunyh
npwtiu GEpnpjwy pwn:

Lywinwlwhwpiwp sgunGbay hhoGyb, wjy  wrwGAGwhwinynipjw
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ypw, GztGp, nn.

w/ Owfuwnwuntpjwl wpnhjwé winwiGbphG GppEdl hwnny © inwg-
jwihg hbnne wpwnwuybip, pwih np Gwhwnwunipjwl gwllwgwd wlnwd,
tnpnhybpny, unwined £ npnwih 2wpwhjnuuwlwG L piwunw)h0 wGywiunipynu
owhiwnwuntpjwl Jwenigdwépnild: OphGuwd.

This resignation had, in the course of the vaars, developed into a quiet
melancholy. (iris Murdoch) /Spnhywé dwiwGuwlp wwpwawl nnyjwé b pwih
ybnnedwywi dlh pwnwnphsGtnh Ghels/:

So it was that Rainborough, who had been used, when he admired a
woman. to continue his attention to her head... (Iris Murdoch)

Muwpwow-tpynnpnwywl OwhiwnwunpyniGp ppywéd t pwnwnpjuwg
pwjwlwh unnpngyuih pwnwnphsGhph dhol/: But stilt Mischa stood there, rigid
and white. (Iis Murdoch) /Spnhjwé npnzhsGhnG wGpwinywd LG npnzjwihg
utnnpngjwiny L wwpwagw)jny/:

3Ginbwpwn pwgwhwjinhsp Lu, npwbu ﬁu.ll‘our],uJuanjuJﬁ wnpnhyjwd
tpypnpnwlyws winwd, wpnn £ nlEiw) wqwn wpwnwuncp)nuG:

p/ UnweGuwijhG hwiwpbiny wpwnuwunipjwli wepwidGwhwinynepynilp,
S.Ununywnb wownbund | Gwuwnwunipjwl winwih uwhiwGiwh hwdwn fuhutn
Ywpbnp hiwutnwihG wewGdGwhwinynipynibp. ybpp pbngwé ophGwiynid a waltz
gnwlwlp Gainnud £ the music gnjwlwlh hiwuinp® hdwutnwihG gnpéwnenip,
npny pGnipwqpyntd £ pugwhuw)jinhgp:

UhGsntn Gh wyp ophGwyniy® ...Irene, a woman who had disgraced the
family and — still more amazing — was no blood relation to him..., pngéywé
pwnwlwwwlygnipynilp Ghpnpjwy Yweniyg t ng pb wyG wuwindwnnd, np npyweé
Gwhwnwunipjwl hwdwqgnp wlnwibGtph dhel, wy npnyghbnb Gpw dhengny
. Gbpinuddwd inbnbywinynipynilp ShewGYyjw) plnup b Ypned L wpunwhwjinned
lununnh Ybpwpbpdnllpp: UpGgntn pwgwhwjnsh hdwuwnwihl gnpowenijpp
Yuwjwinud b pwgwhwjnjwh yepwpbpjwi npnawbh hpwywd nbnEyuinynepyniG
hwnnpnbnt dky:

Uunthwinbpd wopwowpyned bip wewGaGwglby tnpnhywd pwgwhwjwn-
sh th Ghpwwnbuwy, npp pwgwhwpnjwihg wipwwnyws b Gwhuwnwunipjwl wyy
winwibkpny, L wojw6b] wyG hbnwnhp pwgwhwjwnhs: 3tnwnhp pugwhwjingh
L showGljw) Yuwneniygh dhol tnwppbipnipintGl hiwutwiho b IGpwnhp pwgw-
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hwjwnhgp GnyGhuy pwgwhuwynjwihg wiowin wpwnwuybint wujdwbng. mth
GnyG GpwGwybihG, hGs L pwgwhwjnjwip: UhGsnkn Showlljw) pwnbphG
YwnnygGbphG, wliwh wpwnwunipyntGhg. hwwndy sk hdwunwhG GnyGne-
pnLGp GuwhuwnwunipjwG nplt wonwdh hGun:

«Cwnwnwunipnibp GwhuwnwunipjwG npnhywé wlnwibbph hwiwp
sh hwGnhuwGnwd npnzhg hwwnbwGhz: Spnhntdp BGpwpldnud t hp ophGwgwihne-
pINLGGERHG, wyn pymd Gwl’ Gwhuwnwumpjwl wlnwiGbph wpwnwunipjwh
hwpgnui» /2, 13/:

UhowGlw| YwnnigGhiph uwhdwGiwb Gppnpn wewhdGwhwinynepyntlp
S.N.Ununpwnp hwiwpned t dbwpwiwlwl hwiwdw)Gbgiwl pwgwlywnipnilp
(nwgywy pwrh htwn: Wuwnbnhg Ywpbih b Quunwptp bpyne hbnbnepyniG. Juis
dlwpwlnpkl shwdwdw)Gtigynn pwop /Ywd pwnwhwwwlgnpynlp/ wbwnp ¢
hwownpby Gepnpjwi Yurenyg, hbgwbu wewpwnynd t henhGwlp, Ywd b pGont-
Gbl, np npnz nbwpbpnud pwgwhwynhip Yupnn b shwiwdw)lbgyb| pwgw-
hwjunjwih htiw: Gpypnpnp vkq wytlh Gwwinwlwhwpdwn £ GpywywGnud, pwih
np Ghpnpjwy YwenyygGbnp ng JhwjG dlwpwlnpbl sb6 hwiwdw)Ghgynid, w)k
hwdwpu hiwuwnny sk6 Yepwapynd Gwhiwnwunipjwi ny dh winwdh. npwGp
s60 hwiwnpynid Gwhiwnwunipjwl wlinwd: UhGsnte npnhdwé pwgwhwyjunhsp,
GnyGhuly pwgwhwjnjwih htn dlwpwlwywh wihwiwdw)bnpywh wwjdwhng,
(nwgbnud £ GpwG, hdwuwnd Onybwgybing fuwd b wy wGnil wnwiny
lnwgywiihb: «PwnhiwunnwhG b pipwywlwywl hwpwpbpnepyniGGhiph Shel
qnnipjnih niGh npnzwyh hwdwwwwnwubuwbneggnib. d66 Swuwdp pwebph shek
phpwlwiwywh Ywwbpp Gzntd G0 wibwhuh hwpwpbpnipyntGGhp, npnGp pluncd
G0 hwiwygynn pwnbph pwnwjhG hdwuwnbliphg» /3, 56/. «Gwhuwnwunipjwi
~ wjwlnwlwa, dwubwynpwwbu Gpypnpnwlwi winwittnh nuudnGpp GUhpews
t OGwhwnwunipnibp Yuwgonn wpwhpnuuwlwG  ShwinpGph  hdwuwnughb
hwpwpbpnipynGGbph pwgwhwjndwlp» /4, 13/: PGpkGp ophGuwlGkp, npnGgnid
Gwhiwnwunipjwl npnhywé whnwip |pwgjwih htin sh hwiwdw)Ghgynid hnnny
L Gwjunpny, uwlw)G, G165y Gpw shengny Gwhuiwnwunipjw ok Ghpdnudynn
wntintwinynipjwl pGnyphg, Guwwnwlwhwpdwp t w)ld hwiwpby pwgwhwjinhs
L ng’ GEpnpjwy Ywenyg.

She almost hated the Count: low-browed little fellow. belonging to the
race of prehistoric slaves. (D. H. Laurence) .
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Their whirl of gaity was interrupted by the death of Mrs Maturin, that
colourless, highbrow ladv... (Somerset Maugham)

Wuwhuny, wipnhjwé pwgwhwypngh L Gwhwnwunipjwl Ywgqdnud
pGnanyywé GEpamwy Ywnenyglinh hwibdwwnepynGhg Ywnbih bt hwiGgb
hbwnbyw) GapulwgnepyntGGepha.

pwgwhwjinhsp, hGswbu L GEpapjwy YwnnygGhpp, Ywpnn b Gwhuiwnwunt-
pjwl wy wlnwilGbphg wpnhdby unnpwlbunbipnyg, tpnhwgétpny Ywd thwyuw-
qotpny.

pwgwhwjwnshfi, hGswbu Gwl GEpnpjw) pwrtphG ne YwenygGenhG, hwandy
t hGsEpwGquihG npnzwlh hGplnipnyGnepyniG.
- GGpnpjwy JuwenygGlph Gdwl’ pwgwhwjnhsp Ywpnn b nGbGw] wqun
wpwnwuncpyntl /hnwnhp pwgwhwjnhs/.
- uwlwyl, hwayh webking wpnhjwé pwgwhwjnsh L Ghpppywy YwenygGbph
hdwutnwjhG gnpéwnne)plliph twywh nwnppbpnepynibp, Guwinwlwhwpdwn sk
nnwGp GneyGuwglhy:

bpb pwgwhwjnhsl hdwuwny dbpwandnud b pwgwhwynjwihG Guwhuw-
nwuntpjwl vbp Obtpdnotipnd npnawlyh  hwdbpw) wnbnbywwnynpynt  Gpuw
dbpwpbpjwy, www GEpnpjwy YuwenygGtinh dhengny Ghpdnusynid b wjGuhup
nbnbhwwndnipnil, npl wpunwhwynud t fununnh JbpwpbpdnGpp” hwSwtu
Ytpwgpbind wyG ns pt Gwhuiwnwunipywl npnwhh winwdsh, wy;’ nnp Gwluw-
nuwunipjwip: Pwgwhwjngh L pwgwhwjynjwih dhel wpwhjniuwyw6 Yuwp Snn
L GpYpnpnwihG unnpngiwG, ohGsntn GBpnpjwy Yuwnenygllipp, shwdwnpybing
Owhuwnwunipjwl winwd, wpwhjntunptl wilwfu GG:
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